
KOMISJONI RAKENDUSMÄÄRUS (EL) 2023/592, 

16. märts 2023, 

millega muudetakse rakendusmäärust (EL) 2019/244, millega kehtestatakse lõplik tasakaalustav 
tollimaks Argentinast pärit biodiislikütuse impordi suhtes 

EUROOPA KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 8. juuni 2016. aasta määrust (EL) 2016/1037 kaitse kohta subsideeritud 
impordi eest riikidest, mis ei ole Euroopa Liidu liikmed, (1) eriti selle artikli 24 lõiget 1,

ning arvestades järgmist:

(1) Argentinast pärit biodiislikütuse impordi suhtes kohaldatakse komisjoni rakendusmäärusega (EL) 2019/244 (2)
(edaspidi „algne uurimine“) kehtestatud lõplikku tasakaalustavat tollimaksu.

(2) Argentina eksportiv tootja Oleaginosa Moreno Hermanos S.A.C.I.F.I. y A (edaspidi „taotluse esitaja“), TARICi (3)
lisakood C497, mille suhtes kohaldatakse individuaalset tasakaalustavat tollimaksumäära 25,0 %, teatas 23. mail 
2022 komisjonile, et ta on oma nime muutnud ning et tema uus nimi on Viterra Argentina S.A.

(3) Äriühingu arvates ei mõjuta nimemuutus tema õigust individuaalsele tasakaalustavale tollimaksumäärale, mida tema 
suhtes eelmise nime all kohaldati, ning palus komisjonil seda kinnitada.

(4) Euroopa biodiislikütuse tootjate ühendus (EBB) ei nõustunud taotluse esitaja seisukohaga ning väitis, et too on läbi 
viinud suuri struktuurimuutusi, mille tõttu tal ei ole enam õigust samas mahus meetmetele, kui kehtestati algse 
uurimise tulemusel.

(5) Komisjon, kogunud teavet ja uurinud taotluse esitaja tõendeid, leidis, et nimemuutus oli asjaomastes ametiasutustes 
nõuetekohaselt registreeritud ja et see ei toonud kaasa uusi suhteid selliste ettevõtete gruppidega, keda komisjon 
algses uurimises ei uurinud.

(6) Toimikus olevad tõendid kinnitasid taotleja väidet, et nimemuutuse olid 3. mail 2022 heaks kiitnud Argentina 
kaubandusregister ja 1. juulil 2022 föderaalne maksuamet. Sellest tulenevalt asus komisjon seisukohale, et 
nimemuutus ei mõjuta rakendusmääruses (EL) 2019/244 esitatud järeldusi, eelkõige äriühingu suhtes kohaldatavat 
tasakaalustava tollimaksu määra.

(7) Eeltoodut arvesse võttes peaks nimemuutus jõustuma kuupäevast, mil äriühing asus ametlikult tegutsema uue nime 
all, st alates 1. juulist 2022.

(8) Liidu tootmisharu (EBB) kordas avalikustatud järelduste kohta esitatud märkustes samu väiteid, mis ta oli esitanud ka 
nime muutmise taotluse kohta. Ta väitis, et nimemuutuse taga on suurem struktuurimuudatus, et taotluse esitaja on 
üle võtnud teisi ettevõtjaid, mis võimaldas tal biodiislikütuse äri laiendada, ja et vahetunud on ka äriühingu 
tegevjuht. Seega olevat äriühing tõusnud Argentina põllumajandussektoris liidrikohale ning lisaks olevat ta mingil 
moel seotud teise, pankrotistunud eksportiva tootjaga.

(9) Meenutagem, et kõigi Argentina eksportivate tootjate suhtes kehtib hinnakohustus, mis tähendab, et kindlaks on 
määratud nende minimaalne impordihind ja liitu eksporditava biodiislikütuse koguseline ülemmäär. Need 
kohustused kehtivad kogu riigi suhtes ja need vaadatakse igal aastal läbi.

(1) ELT L 176, 30.6.2016, lk 55.
(2) Komisjoni 11. veebruari 2019. aasta rakendusmäärus (EL) 2019/244, millega kehtestatakse lõplik tasakaalustav tollimaks Argentinast 

pärit biodiislikütuse impordi suhtes (ELT L 40, 12.2.2019, lk 1).
(3) Euroopa Liidu integreeritud tariifistik.
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(10) Komisjon, uurinud eespool esitatud väiteid, märgib, et tootmisharu ei esitanud nende väidete kinnituseks piisavalt 
tõendeid. Komisjon ei leidnud tõendeid selle kohta, et taotluse esitaja tegevuse mõju põllumajandussektorile oleks 
nii suur, või et tema tootmisvõimsus oleks praegu kehtivate meetmetega võrreldes selliselt suurenenud. Kui aga 
tegemist on ainult nimemuutusega, siis see ei võimalda taotluse esitajal eksportida liitu suuremat kogust ega müüa 
odavamalt kui miinimumhind, mille komisjon kehtestab teatavaks ajavahemikuks. Seega ei saa nimemuutus 
mõjutada ega õõnestada praegu kehtivaid meetmeid. Liidu tootmisharu esitatud väiteid ei saanud arvesse võtta ja 
need lükati seetõttu tagasi.

(11) Võttes arvesse eelmistes põhjendustes esitatud kaalutlusi, pidas komisjon asjakohaseks muuta rakendusmäärust 
(EL) 2019/244, kuna äriühing, kellele oli varem määratud TARICi lisakood C497, oli muutnud oma nime.

(12) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL) 2016/1036 (4) artikli 15 lõike 1 alusel loodud komitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

1. Rakendusmääruse (EL) 2019/244 artiklit 1 muudetakse järgmiselt.

„Oleaginosa Moreno Hermanos S.A.C.I.F.I. y A 25,0 % C497“

asendatakse järgmisega:

„Viterra Argentina S.A. 25,0 % C497“

2. TARICi lisakoodi C497, mis seni oli määratud äriühingule Oleaginosa Moreno Hermanos S.A.C.I.F.I. y A, kuulub 
alates 1. juulist 2022 äriühingule Viterra Argentina S.A. Äriühingu Viterra Argentina S.A. toodete impordilt makstud 
lõplik tollimaks, mis ületab rakendusmääruse (EL) 2019/244 artikliga 1 äriühingule Oleaginosa Moreno Hermanos S.A.C.I. 
F.I. y A kehtestatud dumpinguvastast tollimaksu, makstakse tagasi või seda vähendatakse vastavalt kohaldatavatele 
tollialastele õigusaktidele.

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 16. märts 2023

Komisjoni nimel
president

Ursula VON DER LEYEN

(4) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 8. juuni 2016. aasta määrus (EL) 2016/1036 kaitse kohta dumpinguhinnaga impordi eest riikidest, 
mis ei ole Euroopa Liidu liikmed (ELT L 176, 30.6.2016, lk 21).
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